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کنوانسیون چارچوب شورای اروپا در مورد هوش ترجمة 

 مصنوعی و حقوق بشر، دموکراسی و حاکمیت قانون

 2024سپتامبر  5ویلنیوس، 
 

   انیمشرف محمدرضا  ترجمه:

 

 مقدمه
 کشورهای عضو شورای اروپا و سایر امضاکنندگان این سند،  

  بر مبنای   ویژهبهبا توجه به اینکه هدف شورای اروپا دستیابی به وحدت بیشتر بین اعضای خود،  
 احترام به حقوق بشر، دموکراسی و حاکمیت قانون است؛  

های این کنوانسیون و گسترش چنین همکاری به با تصدیق ارزش تقویت همکاری بین طرف 
 اند؛ های مشابهی را در پیش گرفته سایر کشورهایی که ارزش 
ی  هافعالیتدر علم و فناوری و تغییرات عمیقی که از طریق  سریع  های  با آگاهی از پیشرفت

با ارتقای    که را دارند    تیقابلشود و این  های هوش مصنوعی ایجاد میحیات سیستم  چرخةدرون  
پایدار، برابری جنسیتی و   توسعةو همچنین رفاه فردی و اجتماعی،   انسان رفاهپیشرفت و نوآوری، 

 طور سایر اهداف و منافع مهم را ارتقا دهند؛  زنان و دختران و همینة توانمندسازی هم
اینکه   تصدیق  است  با  درونهافعالیتممکن  مصنوعی ستمیس  اتیح  چرخة  ی  هوش  های 

بیفرصت ارائه سابقههای  قانون  حاکمیت  دموکراسی و  بشر،  حقوق  ترویج  و  برای محافظت  ای 
 دهند؛ 

اینکه   از  نگرانی  است  با  درون  هافعالیتبرخی  ممکن  هوش  ستمیسحیات    چرخةی  های 
کرامت انسانی و خودمختاری فردی، حقوق بشر، دموکراسی و حاکمیت قانون را تضعیف   ،مصنوعی

 کنند؛ 
 
  ون یکنوانس  ن ی متن ا  (Council of Europe Treaty Series, No. 225)   یبه نشان است  اروپا   ی شورا   ی نترنتی ا  گاه ی از پا  برگرفته 

http://www.coe.int/en/web/conventions 

 ایران، تهران تهران واحد علوم و تحقیقات اسلامی،   دانشگاه آزاد ، المللکارشناسی ارشد حقوق بین ، 

moshrefian99@gmail.com 
 المللی مشاور مرکز امور حقوقی بینالملل، دکتری حقوق بین ، ادنژ تطبیق با متن اصلی: مسعود احسن
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زمینه در  تبعیض  از خطرات  نگرانی  های  ستمیسهایی که شامل  آن  ویژهبه،  تالیجیدهای  با 
هایی نابرابری  ازجملهها،  در ایجاد یا تشدید نابرابریها  آن ة  شوند و تأثیر بالقوهوش مصنوعی می

مندی از حقوق بشر و مشارکت کامل، برابر و پذیر در بهرههای آسیبکه زنان و افراد در موقعیت
 کنند؛ مؤثر در امور اقتصادی، اجتماعی، فرهنگی و سیاسی تجربه می

با استفاده از چنین  سیستمنادرست  کارگیری  ه با نگرانی از ب های هوش مصنوعی و مخالفت 
بینسیستم اهداف سرکوبگرانه در نقض مقررات  برای  از طریق    ازجملهالمللی حقوق بشر،  هایی 

خدشه  حریم خصوصی و خودمختاری فردی  به  نظارت خودسرانه یا غیرقانونی و اعمال سانسور که  
 ؛ کند وارد می

 اند؛ ذاتی در هم تنیده  طوربهبا آگاهی از این واقعیت که حقوق بشر، دموکراسی و حاکمیت قانون  
اولویت برای تعیین اصول   عنوانبهبا باور به ضرورت ایجاد چارچوب حقوقی قابل اعمال جهانی  

های هوش مصنوعی که ستمی سحیات    چرخةی درون  ها فعالیتو قواعد عمومی مشترک حاکم بر 
ها این ارزش   یهای مشترک را حفظ کرده و از مزایای هوش مصنوعی برای ارتقاارزش   ،مؤثر  طوربه

 کند؛ ای سازگار با نوآوری مسئولانه استفاده به شیوه 
سواد   ارتقای  به  نیاز  تشخیص  و  تالیجیدبا  استفاده  توسعه،  طراحی،  به  اعتماد  و  دانش   ،

 های هوش مصنوعی؛ ازکارانداختن سیستم
با تصدیق ماهیت چارچوبی این کنوانسیون که ممکن است با اسناد دیگری برای رسیدگی به  

 های هوش مصنوعی تکمیل شود؛ حیات سیستم چرخةی درون ها فعالیتمسائل خاص مربوط به 
های حیات سیستم  چرخةهای خاص  پرداختن به چالش  ،کنوانسیون حاضرقصد  با تأکید بر اینکه  

ها، از قبیل تر مرتبط با این فناوریهوش مصنوعی و تشویق به بررسی خطرات و تأثیرات گسترده 
 اقتصادی، مانند اشتغال و کار است؛    ـ  های اجتماعیزیست و جنبهسلامت انسان و محیط

هوش مصنوعی ة  المللی در زمینهای مرتبط برای پیشبرد تفاهم و همکاری بینبا توجه به تلاش 
 المللی و فراملی دیگر؛بینها و مجامع توسط سازمان

، کنوانسیون  ۱۹۴۸جهانی حقوق بشر  ة  المللی حقوق بشر حاکم مانند اعلامیبا توجه به اسناد بین 
المللی حقوق مدنی و (، میثاق بینETS No. 5) ۱۹۵۰های بنیادین حمایت از حقوق بشر و آزادی

بین۱۹۶۶سیاسی   میثاق  فرهنگی  ،  و  اجتماعی  اقتصادی،  حقوق  اجتماعی  ۱۹۶۶المللی  منشور   ،
پروتکلETS No. 35) ۱۹۶۱اروپایی   همچنین  و  اروپایی (  اجتماعی  منشور  و  مربوطه  های 

 ؛(ETS No. 163) ۱۹۹۶( شدهینی)بازب
و کنوانسیون حقوق افراد    ۱۹۸۹نیز با توجه به کنوانسیون حقوق کودک سازمان ملل متحد  

 ؛ ۲۰۰۶دارای معلولیت سازمان ملل متحد 
های شخصی قابل اعمال و همچنین با توجه به حقوق حریم خصوصی افراد و حفاظت از داده 
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های در کنوانسیون حفاظت از افراد در رابطه با پردازش خودکار داده  مثال   عنوانبه  شدهشناسایی
 های آن؛ و پروتکل (ETS No. 108) ۱۹۸۱شخصی 

طرف تعهد  تأیید  تقویت با  و  قانون  حاکمیت  و  دموکراسی  بشر،  حقوق  از  حمایت  به  ها 
 های هوش مصنوعی از طریق این کنوانسیون، اعتمادپذیری سیستم

 اند:به شرح زیر توافق کرده 

 

 ـ  مقررات عمومی فصل اول 

 اهداف و مقاصد ـ1 ماده

های حیات سیستم  چرخةی درون  هافعالیتتضمین انطباق کامل    ، هدف مقررات این کنوانسیون .۱
 هوش مصنوعی با حقوق بشر، دموکراسی و حاکمیت قانون است. 

ها مکلف است اقدامات مناسب قانونی، اداری و سایر اقدامات را به منظور اجرای هر یک از طرف  .۲
متناسب با   ، . این اقدامات باید در صورت لزومدهد   ادامه کامل مفاد این کنوانسیون اتخاذ نموده و  

 چرخة شدت و احتمال وقوع تأثیرات نامطلوب بر حقوق بشر، دموکراسی و حاکمیت قانون در طول  
سیستم  باشند.  حیات  متنوع  و  تدریجی  مصنوعی  هوش  است  های  شامل  ممکن  اقدامات  این 

 شوند.نظر از نوع فناوری مورد استفاده، اعمال مید که صرف ن اقدامات خاص یا کلی باش 

پیگیری را ایجاد   سازکارها، این کنوانسیون  جهت تضمین اجرای مؤثر این مقررات توسط طرف .۳
 آورد. المللی را فراهم میو همکاری بین

 

 های هوش مصنوعی تعریف سیستم ـ2ماده 

کنوانسیون،   این  مقاصد  راستای  اطلاق   ی مصنوع  هوش   ستم ی س در  ماشین  بر  مبتنی  به سیستمی 
هایی های دریافتی، قادر به تولید خروجی شود که جهت اهداف صریح یا ضمنی با استفاده از ورودی می 

های فیزیکی ها یا تصمیماتی است که قابلیت تأثیرگذاری بر محیط ها، محتوا، توصیه بینی نظیر پیش 
های مختلف هوش مصنوعی از نظر میزان خودمختاری و قابلیت تطبیق  یا مجازی را دارد. سیستم 

 با یکدیگر متفاوت هستند.  ، پس از استقرار
 

 دامنه ـ3ماده 

بر  ة  دامن .۱ زیر، مشتمل  به ترتیب  های  حیات سیستم  چرخةطول    یهافعالیتاین کنوانسیون، 
بالقوه با حقوق بشر، دموکراسی و حاکمیت قانون در تعارض   طوربههوش مصنوعی است که  

 هستند: 
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 گرانیباز  ای  یعموم  مقاماتمورد تعهد    یهاتیفعالرا بر    ونیکنوانس  نیها ااز طرف  کی  هر الف(
 ی ها ستمیس  اتیح  چرخةدر طول    کنند،یم  عملها  آن  از  یندگ ینما  به  که  یخصوص

 . دینمایاعمال م یهوش مصنوع

بااز طرف   کی  هر ب( در   یخصوص  گرانی باز  یهاتیفعالاز    یناش  راتیخطرات و تأث  دیها 
کامل پوشش داده    طوربهرا که در بند )الف(    یهوش مصنوع  یها ستمیس  اتیح  چرخة

  ون یکنوانس  نیبرطرف کند که با موضوع و هدف ا  یاو به گونه  یینشده است، شناسا
 مطابقت داشته باشد.

از طرف یک  اعلامیهها  هر  دبیرکل  باید ضمن  به  سند  تحویل  یا  امضا  هنگام  که  ای 
ارائه می اروپا  این شورای  در  مندرج  تعهدات  دارد  دهد، مشخص کند که چگونه قصد 

به  فصلکنوانسیون،  تعهدات  و  اصول  اجرا  ویژه  این  نماید.  اجرا  را  ششم  تا  دوم  های 
ی بازیگران خصوصی یا اتخاذ ها فعالیتتواند از طریق اعمال این اصول و تعهدات بر  می

ها حق دارند در هر  سایر اقدامات مناسب برای تحقق تعهدات مذکور صورت گیرد. طرف
 های خود را اصلاح نمایند. زمان و به همان روش، بیانیه

تواند از اجرای تعهدات ها نمیهنگام اجرای تعهد مندرج در این بند، هیچ یک از طرف
حوزبین در  خود  یا ة  المللی  کرده  عدول  قانون،  حاکمیت  و  دموکراسی  بشر،  حقوق 

 محدودیتی ایجاد نماید. 
حیات    چرخةی درون  هافعالیتنسبت به  را  این کنوانسیون  نیست  ها ملزم  هیچ یک از طرف .۲

با    اعمال کند،های هوش مصنوعی که با حفاظت از منافع امنیت ملی آن مرتبط باشد،  سیستم
المللی تعهدات بین  ازجملهالمللی حاکم،  یی باید با قواعد بین هافعالیتاینکه چنین    درنظرگرفتن

 الملل بشر سازگار بوده و نهادها و فرآیندهای دموکراتیک آن را رعایت نماید.حقوق بین

ی تحقیق و هافعالیت، این کنوانسیون در خصوص  ۲۵ماده    ۲و بند    ۱۳بدون خدشه به مواد   .۳
اند، اعمال نخواهد برداری نرسیدهبهره ة  های هوش مصنوعی که هنوز به مرحلسیستم  توسعة

ای انجام شوند که احتمال نقض حقوق  ی مشابه به گونه هافعالیتها یا  شد، مگر آنکه آزمایش 
 بشر، دموکراسی یا حاکمیت قانون را به همراه داشته باشند.

 است.  خارج از شمول این کنوانسیون  ،موضوعات مرتبط با دفاع ملی .۴
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 تعهدات عمومی ـفصل دوم 

 حمایت از حقوق بشر ـ4ماده 

باید اقداماتی را اتخاذ نموده یا  هر یک از طرف  انطباق کلی  دهد  ادامهها  ی درون  هافعالیتة  که 
شده در حقوق های هوش مصنوعی با تعهدات حمایت از حقوق بشر تصریححیات سیستم  چرخة

 اش را تضمین کند. الملل و قوانین داخلیبین
 

 تمامت فرایندهای دموکراتیک و احترام به حاکمیت قانون ـ5ماده 

از طرف  .۱ یا  هر یک  نموده  اتخاذ  را  اقداماتی  باید  از عدم   دهد  ادامه ها  اطمینان  دنبال  به  که 
استقلال و اثربخشی نهادها    های هوش مصنوعی برای تضعیف یکپارچگی،استفاده از سیستم 

اصل تفکیک قوا، احترام به استقلال قضایی و دسترسی به   ازجملهو فرآیندهای دموکراتیک،  
 عدالت است. 

که به دنبال حمایت از فرایندهای  دهد ادامهها باید اقداماتی را اتخاذ نموده یا هر یک از طرف .۲
های هوش مصنوعی است. این اقدامات  حیات سیستم چرخةی درون ها فعالیتدموکراتیک در 

برای  ها  آن  های عمومی و همچنین تواناییشامل دسترسی عادلانه و مشارکت افراد در بحث
 نظرات است.ة اظهار آزادان

 

با    ـ  فصل سوم مرتبط  های هوش  حیات سیستم  چرخةدرون  ی  هافعالیتاصول 

 مصنوعی

 رویکرد کلی  ـ۶ماده 

را در ارتباط با ها  آن  ها بایدطرف  نماید که هر یک ازاصول کلی مشترکی را تعیین می  ،این فصل
این  سیستم از  ناشی  تعهدات  سایر  و  خود  داخلی  حقوقی  نظام  با  متناسب  مصنوعی  هوش  های 

 کنوانسیون اجرا کند.
 

 کرامت انسانی و خودمختاری فردی  ـ7ماده 

های هوش مصنوعی، اقدامات لازم  حیات سیستم  چرخةها باید در تمام مراحل  هر یک از طرف 
 .دهد ادامهجهت حفظ کرامت انسانی و خودمختاری فردی را اتخاذ نموده یا 
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 شفافیت و نظارت ـ8ماده 

اطمینان حاصل شود که الزامات   تا  دهد  ادامهاقدامات لازم را اتخاذ نموده یا  باید  ها  هر یک از طرف
با محتواها و مخاطرات خاص   متناسب  حیات    چرخةی درون  هافعالیتشفافیت و نظارت کافی، 

ها، شده توسط این سیستم  در خصوص شناسایی محتوای تولید  ازجملههای هوش مصنوعی،  سیستم
 د.شوکامل رعایت می طوربه
 

 پاسخگویی و مسئولیت ـ۹ماده 

پذیری  تا از پاسخگویی و مسئولیت  دهد  ادامهها باید اقدامات لازم را اتخاذ نموده یا  هر یک از طرف
  چرخةنسبت به هرگونه تأثیر منفی بر حقوق بشر، دموکراسی و حاکمیت قانون در تمام مراحل  

 های هوش مصنوعی اطمینان حاصل نماید. حیات سیستم
 

 برابری و عدم تبعیض ـ10 ماده

های هوش مصنوعی  حیات سیستم  چرخةی  ها فعالیتها با هدف تضمین اینکه  هریک از طرف .۱
ازجمله برابری جنسیتی و ممنوعیت تبعیض مقرر در حقوق قابل اعمال داخلی    ،مطابق با برابری

 .  دهد ادامه، باید اقداماتی را اتخاذ نماید یا استالمللی و بین
ها و دستیابی به  د تا اقدامات لازم را به منظور رفع نابرابریشوها متعهد میهر یک از طرف  .۲

المللی، در رابطه با نتایج منصفانه، عادلانه و برابر، همسو با تعهدات حقوق بشری داخلی و بین
 .دهد ادامههای هوش مصنوعی اتخاذ نموده یا حیات سیستم چرخةی ها فعالیت

 

 های شخصی حریم خصوصی و حفاظت از داده ـ11ماده 

تا اطمینان حاصل شود که در   دهد  ادامهها باید اقدامات لازم را اتخاذ نموده یا  هر یک از طرف
 های هوش مصنوعی: حیات سیستم چرخة یها فعالیترابطه با 

قوان  مطابقها  آن  یشخص   یهاداده  و  افراد  یخصوص  میحر  حقوق )الف(  و   ن،یبا  استانداردها 
 . شودیم تی حماحاکم،  یالملل نیو ب یداخل  یهاچارچوب

 یحاکم، برا  یالمللنیو ب  یداخل  یهمسو با تعهدات حقوق   ،یثرؤم  یهانانی اطم  و  ناتیتضم )ب( 
 افراد در نظر گرفته شده است.  
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 قابلیت اعتماد ـ12ماده 

های هوش  سطح اطمینان و اعتماد به سیستم ارتقای  ها باید اقدامات لازم جهت  هر یک از طرف 
تواند شامل الزامات مربوط به کیفیت  را اتخاذ نماید. این اقدامات میها  آن  هایمصنوعی و خروجی

 ها باشد. حیات این سیستم چرخةکافی و امنیت در تمامی مراحل 
 

 نوآوری ایمن ـ13ماده 

نوآوری در حوز ترویج  بر حقوق بشر،  ة  با هدف  آن  آثار منفی  اجتناب از  هوش مصنوعی، ضمن 
شود تا در صورت امکان، ایجاد ی عضو درخواست میهادولتة  دموکراسی و حاکمیت قانون، از هم 

های هوش مصنوعی تحت نظارت  شده جهت توسعه، آزمایش و ارزیابی سیستمهای کنترلمحیط
 صلاح را تسهیل نمایند.ذینهادهای 

 

 های جبران راه  ـفصل چهارم 

 های جبران راه ـ14ماده 

المللی خود و با رعایت قوانین داخلی، اقدامات باید در چارچوب تعهدات بین  هاهر یک از طرف .۱
راه به  مناسب  برای تضمین دسترسی مؤثر و  را  شده های بشری نقضهای جبران حقلازم 

 . دهد ادامه های هوش مصنوعی اتخاذ نموده یا حیات سیستم چرخةی درون هافعالیتناشی از 
 :داد   خواهد   ادامه یا    نموده  اتخاذ ها اقدامات زیر را  فوق، هر یک از طرف   ۱با هدف حمایت از بند   .۲

  ی هوش مصنوع  یها ستمیاطلاعات مرتبط با س  یمستندساز  نیلازم جهت تضم  اقدامات الف(
 و  ربط ی ذ  ی نهادها   به  آن   ة مرتبط، ارائ   ی بر حقوق بشر و کاربردها  مهم   ر ی تأث  ت یقابل   ی دارا
 . ر ی تأث   تحت   افراد   به   ی دهی دسترس  ا ی   ی رساناطلاع   باشد،   اجرا   قابل   و  مناسب   که   ی صورت  در 

  ی براکه در بند )الف( به آن اشاره شده است    یاطلاعات   نکهیا  نیلازم جهت تضم  اقدامات ب(
بتوانند    یکاف  ریافراد تحت تأث  طوربهکه    یمات یتصم  ای  اتخاذشده  ماتیتصم  بهاست تا 

که مرتبط   یصورت  در   و  کنند  اعتراض   است  شده  اتخاذ  ستم یس  از  استفاده   با  یتوجهقابل
 و  ؛اعتراض کنند ستمیساز خود   استفاده بهو مناسب باشد، 

 . صلاحیذ مراجع نزد تیشکا طرح جهت اشخاص یبرا کارآمد یراهکار ةارائ ج(

 

 های شکلی تضمین ـ15ماده 

ها باید اطمینان حاصل نماید در مواردی که یک سیستم هوش مصنوعی تأثیر  هر یک از طرف  .۱
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های شکلی مؤثر، مطابق  ها، تدابیر و حق مندی از حقوق بشر دارد، ضمانتتوجهی بر بهرهقابل
 د.شواین سیستم فراهم  تأثیرالمللی و داخلی برای افراد تحت با مقررات بین 

های  ، افرادی که با سیستم نه ی طور مناسب با زم هر طرف باید تلاش کند تا اطمینان حاصل کند که به  .۲
 . نه با انسان ،  هایی هستند سیستم هوش مصنوعی تعامل دارند، مطلع شوند که در حال تعامل با چنین  

 

 ارزیابی و کاهش خطرات و اثرات نامطلوب ـفصل پنجم 

 تأثیر چارچوب مدیریت ریسک و  ـ1۶ماده 

ها، با توجه به اصول مندرج در فصل سوم، باید برای شناسایی، ارزیابی، پیشگیری هر یک از طرف  .۱
ة  درنظرگرفتن تأثیرات واقعی و بالقو های هوش مصنوعی با  و کاهش خطرات ناشی از سیستم 

 بر حقوق بشر، دموکراسی و حاکمیت قانون، اقدامات لازم را اتخاذ نموده یا تداوم بخشد.ها  آن 
 بندی و متمایز شوند و: چنین اقداماتی در صورت لزوم باید درجه .۲

در مورد خطرات برای    ویژهبههای هوش مصنوعی،  مورد نظر از سیستمة  زمینه و استفاد الف(
 د؛ کنمناسب لحاظ  طوربه حقوق بشر، دموکراسی و حاکمیت قانون را 

 ؛ دکنمناسب لحاظ  طوربه شدت و احتمال تأثیرات بالقوه را  ب(

 که ممکن است حقوق را  افرادی    ویژهبهنفعان مرتبط،  های ذیدر صورت لزوم، دیدگاه ج(
 ؛ دکنلحاظ  ، تحت تأثیر قرار گیردها آن

 مکرر اعمال شوند؛  طوربه حیات سیستم هوش مصنوعی    چرخةی درون  ها فعالیتدر طول   د(

 شامل نظارت بر خطرات و تأثیرات نامطلوب بر حقوق بشر، دموکراسی و حاکمیت قانون باشد؛  هـ(

 رویکرد مدیریت ریسک باشد؛ و شامل مستندسازی خطرات، تأثیرات واقعی و بالقوه و  و( 

  های هوش مصنوعی قبل از در دسترس قراردادندر صورت لزوم، الزام به آزمایش سیستم ز(
 شوند.اصلاح می توجهیقابل طوربه برای اولین استفاده و زمانی که ها آن

 که به دنبال اطمینان از پرداختن  دهد  ادامهها باید اقداماتی را اتخاذ نموده یا  هر یک از طرف .۳
های هوش مصنوعی بر حقوق بشر، دموکراسی و حاکمیت  مناسب به تأثیرات نامطلوب سیستم

باید مستند  ها  آن   هستند. چنین تأثیرات نامطلوب و اقدامات اتخاذی برای پرداختن به   قانون
 .را ارائه دهند ۲شوند و اطلاعات مربوط به اقدامات مدیریت ریسک مندرج در بند 

های هوش مصنوعی را ناسازگار با  ها باید در مواردی که کاربردهای سیستمهر یک از طرف  .۴
داند، نیاز به تعلیق یا ممنوعیت احترام به حقوق بشر، عملکرد دموکراسی یا حاکمیت قانون می

 یا سایر اقدامات مناسب در رابطه با چنین کاربردهایی را ارزیابی نماید. 
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 اجرای کنوانسیون  ـفصل ششم 

 عدم تبعیض  ـ17ماده 

  ، هاآنالمللی  بین   ها مطابق با تعهدات حقوق بشریطرفة  اجرای مقررات این کنوانسیون توسط هم
 د.شوگونه تبعیضی تضمین باید بدون هیچ

 

 حقوق افراد دارای معلولیت و کودکان  ـ18ماده 

از طرف  هر اعمال  یک  قابل  تعهدات  و  داخلی  قوانین  باید طبق  و  بین ها  نیازها  به  خود،  المللی 
های خاص مربوط به رعایت حقوق افراد دارای معلولیت و کودکان توجه لازم را داشته  پذیریآسیب
 باشد. 

 

 مشورت عمومی  ـ1۹ماده 

ان  نفع ذی های عمومی و مشورت با  با برگزاری بحث   شوند تا به نحو مقتضی ها متعهد می هریک از طرف 
جامع   بررسی  به  سیستم سؤالا مختلف،  پیرامون  مهم  پیامدهای ت  پرتو  در  مصنوعی  هوش  های 

 محیطی و سایر تأثیرات مرتبط با هوش مصنوعی بپردازند. اجتماعی، اقتصادی، حقوقی، اخلاقی، زیست 
 

 هاو مهارت تالیجیدسواد  ـ20ماده 

برای تمام اقشار جامعه، و   تالیجیدهای  و مهارت  تال یجیدسواد  سطح متناسب  ها باید  طرفة  هم
نیاز اشخاص مسئول شناسایی، ارزیابی، پیشگیری و کاهش    های تخصصی موردویژه مهارت بهنیز  

 خطرات ناشی از هوش مصنوعی را تشویق و ترویج نمایند. 
 

 حمایت از حقوق بشر موجود  ـ21ماده 

ای تفسیر شود که حقوق بشر یا سایر حقوق و تعهدات هیچ یک از مفاد این کنوانسیون نباید به گونه 
المللی مناسب  های بینکه ممکن است بر اساس قوانین داخلی یک طرف یا توافق  را  قانونی مرتبط

 را تحت تأثیر قرار دهد.ها آن عدول کند یاها آن  دیگر تضمین شده باشد محدود کرده، از
 

 تر حمایت گسترده ـ22ماده 

ای تفسیر شود که امکان اعطای سطح بالاتری هیچ یک از مقررات این کنوانسیون نباید به گونه 
 شده در این کنوانسیون را محدود کند یا تحت تأثیر قرار دهد.های تعییناز حمایت
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 سازوکار پیگیری و همکاری   ـفصل هفتم 

 هاکنفرانس طرف  ـ23ماده 

 .های این کنوانسیون تشکیل خواهد شدکنفرانس اعضا از نمایندگان طرف .۱
 : ندینما مشورت گریکدی با  ریز اهداف به لین یبرا و یادوره صورتبه دیبا هاطرف .۲

شناسایی مسائل و تأثیرات هرگونه   ازجملهتسهیل اجرای مؤثر و عملی این کنوانسیون،   الف(
 یا سایر مفاد این کنوانسیون ارائه شده است؛  ۳۴ماده    ۱ای که مطابق بند  شرط یا اعلامیه 

 امکان تکمیل یا اصلاح این کنوانسیون؛ درنظرگرفتن ب(
 های مشخص در مورد تفسیر و اجرای این کنوانسیون؛توصیه ة  مسائل و ارائ  درنظرگرفتن ج(
سیاس د( حقوقی،  مهم  تحولات  پیرامون  اطلاعات  تبادل  با تتسهیل  مرتبط  فناوری  یا  ی 

 ، جهت اجرای مؤثر این کنوانسیون؛۲۵اهداف مندرج در ماده 
 اختلافات مربوط به اجرای این کنوانسیون؛ وة  فصل دوستان   و   تسهیل حل   در صورت لزوم،  هـ(
با تمامی ذی و(  ابعاد مربوط به اجرای کنوانسیون  تسهیل همکاری  نفعان مرتبط در مورد 

 ازجمله از طریق برگزاری جلسات عمومی در موارد مقتضی، 
کنفرانس اعضا هر زمان که لازم باشد توسط دبیرکل شورای اروپا و در هر مورد که اکثریت   .۳

 شود.وزیران درخواست تشکیل آن را بدهند، تشکیل می کمیتةها یا طرف

دوازده .۴ طی  باید  اعضا  لازم  کنفرانس  تاریخ  از  با  ماه  کنوانسیون،  این  عامالاجراشدن  ، وفاق 
 داخلی خود را تصویب کند.ة نامآیین

شورای اروپا برخوردار  ة  ها در اجرای وظایف خود مطابق مفاد این ماده، از حمایت دبیرخانطرف .۵
 خواهند بود.

های مناسبی را برای مشارکت نظرات تخصصی مرتبط در حمایت  تواند روش کنفرانس اعضا می .۶
 وزیران پیشنهاد دهد. کمیتةاز اجرای مؤثر این کنوانسیون به 

طرف .۷ از  یک  مالی  هر  تأمین  در  باید  ندارند،  را  اروپا  شورای  عضویت  که  ی  هافعالیتهایی 
صورت مشترک توسط کنفرانس اعضا مشارکت نمایند. مشارکت هر یک از این کشورها، به

 وزیران و کشور مزبور تعیین خواهد شد.  کمیتة

منشور شورای اروپا،    ۳ی را که به دلیل نقض جدی ماده  دولت تواند مشارکت  کنفرانس اعضا می .۸
از دست داده است، محدود ( ۱ة شمار  ETS)منشور   ۸عضویت خود را در این شورا مطابق ماده 

با تصمیم   با آن کشور به دلایلی   کمیتةنماید. به همین ترتیب،  وزیران مبنی بر قطع روابط 
هایی که عضو شورای اروپا دولتتوان در مورد  اساسنامه، می  ۳مشابه موارد مذکور در ماده  

 نیستند نیز اقدامات مشابهی اتخاذ کرد.
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 دهی تعهد گزارش ـ24ماده 

ها باید ظرف مدت دو سال از تاریخ عضویت این کنوانسیون، گزارشی را به هر یک از طرف .۱
ای و با ذکر جزئیات، گزارشی از اقدامات  دوره  صورتبه کنفرانس اعضا ارائه نماید و پس از آن،  

 ارائه دهد.  ۳ماده  ۱شده در راستای اجرای زیربندهای )الف( و )ب( بند انجام
 خود تعیین خواهد کرد. ة نامگزارش را مطابق با آیین ة روند تهیکنفرانس اعضا، قالب و  .۲

 

 المللیهمکاری بین ـ25ماده 

ها همچنین در صورت ها باید در جهت تحقق هدف این کنوانسیون همکاری نمایند. طرفطرف .۱
شوند که طرف این کنوانسیون نیستند تا سازگار با  امکان به کمک به کشورهایی تشویق می

 شرایط این کنوانسیون عمل کرده و به آن بپیوندند.   
ممکن است   های مرتبط با هوش مصنوعی کهها باید در صورت تناسب در خصوص جنبهطرف .۲

  مندی از حقوق بشر، عملکرد دموکراسی و رعایت حاکمیت قانون تأثیرات قابل توجه بر بهره
یا منفی از زمینه  مثبت  ناشی  پیامدهای  ازجمله خطرات و  باشند،  های تحقیقاتی و در  داشته 

ها اطلاعات مرتبط و مفید با یکدیگر بپردازند. همچنین طرفة  رابطه با بخش خصوصی، به مبادل
ی غیرعضو را در  هادولتان مرتبط و  نفعذی سایر    ،بودنشوند تا در صورت مناسبتشویق می

 تبادل اطلاعات مشارکت دهند.این 
ان مرتبط،  نفعذیبا    ازجملهها را  همکاری  ،بودنشوند تا در صورت مناسبها تشویق میطرف .۳

حیات   چرخةی درون  هافعالیتة برای پیشگیری و کاهش خطرات و تأثیرات نامطلوب در زمین
 های هوش مصنوعی بر حقوق بشر، دموکراسی و حاکمیت قانون، تقویت نمایند.سیستم

 

 سازوکارهای نظارتی مؤثر  ـ2۶ماده 

ها باید یک یا چند سازوکار مؤثر برای نظارت بر تبعیت از تعهدات مندرج در هر یک از طرف  .۱
 این کنوانسیون ایجاد یا تعیین نماید.

 طوربهها باید اطمینان حاصل نماید که چنین سازوکارهایی، وظایف خود را  هر یک از طرف .۲
طرفانه انجام داده و از اختیارات، تخصص و منابع لازم برای اجرای مؤثر وظایفشان  مستقل و بی

این کنوانسیون، که توسط طرف  بر رعایت تعهدات مقرر در  اجرا درآمده  جهت نظارت  به  ها 
 است، برخوردار باشند. 

ها بیش از یک سازوکار از این دست را در نظر گرفته باشد، در صورت چنانچه یکی از طرف .۳
 اتخاذ نماید. ها آن  امکان، باید اقداماتی را برای تسهیل همکاری مؤثر بین
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ها سازوکارهایی متفاوت با ساختارهای موجود حقوق بشر در نظر  در صورتی که یکی از طرف .۴
در صورت امکان، باید اقداماتی را به منظور ترویج همکاری مؤثر میان سازوکارهای    گرفته باشد،

 و ساختارهای ملی حقوق بشر اتخاذ نماید. ۱مذکور در بند 

 

 بندهای نهایی  فصل هشتم ـ

 اثرات کنوانسیون  ـ27ماده 

یا معاهده اگر دو یا چند طرف قبلاً موافقت .۱ بررسی در  نامه  این  ای در مورد موضوعات مورد 
کنوانسیون منعقد کرده باشند یا به نحوی دیگر روابطی در مورد چنین موضوعاتی برقرار کرده  

با هدف و مقصود این کنوانسیون  باشند، تا زمانی که این کار را به گونه  ای انجام دهند که 
مغایرت نداشته باشد، حق خواهند داشت آن توافق یا معاهده را اعمال کنند یا این روابط را بر  

 این اساس تنظیم نمایند. 
را در   اروپااتحادیة  اروپا هستند باید در روابط متقابل خود، مقررات  اتحادیة  هایی که عضو  طرف .۲

موضوعات تحت پوشش این کنوانسیون بدون لطمه به هدف و مقصود آن و بدون لطمه به  
ها، تا ها اعمال نمایند. این مقرره همچنین در مورد سایر طرف اجرای کامل آن با سایر طرف 

 شود.آنجا که به چنین مقرراتی ملزم هستند، اعمال می
 

 اصلاحات  ـ28ماده 

وزیران شورای اروپا یا کنفرانس اعضا حق دارند پیشنهاد اصلاح این    کمیتةها،  هر یک از طرف .۱
 کنوانسیون را ارائه دهند.

 ها اطلاع داده شود.هرگونه پیشنهاد اصلاح باید توسط دبیرکل شورای اروپا به طرف  .۲
ارائه شود، به    کمیتةها یا  هرگونه پیشنهادی برای اصلاح که از سوی یکی از طرف .۳ وزیران 

وزیران    کمیتةمورد پیشنهاد به  ة  رسد تا نظر خود را در خصوص اصلاحیاطلاع کنفرانس می
 اعلام کند. 

اصلاحی  کمیتة .۴ باید  نظر ة  وزیران  و  به    پیشنهادی  نسبت  و  نموده  بررسی  را  اعضا  کنفرانس 
 .گیری نمایدتصویب آن تصمیم

ها برای پذیرش به طرف  شده باشد،  رانیوز  تةیکم  د ییتأ  به  ۴مطابق بند  ای که  متن هر اصلاحیه .۵
 ارسال خواهد شد. 

ها طرف ة  تأیید شده باشد، سی روز پس از آنکه کلی  ۴ای که مطابق با مفاد بند  هرگونه اصلاحیه .۶
 الاجرا خواهد شد. کتبی پذیرش خود را به دبیرکل اعلام نمودند، لازم صورتبه
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 حل اختلافات  ـ2۹ماده 

ها متعهد خصوص تفسیر یا اجرای این کنوانسیون، طرف در صورت بروز اختلاف میان طرفین در  
کنند، آمیز دیگری که انتخاب میمسالمت  هستند که اختلاف مذکور را از طریق مذاکره یا هر روش 

 ( این کنوانسیون، حل و فصل نمایند. ۲۳ماده )   از   ۲(، بند   ـرجوع به کنفرانس مطابق زیربند )ه   ازجمله 
 

 شدن امضا و اجرایی  ـ30ماده 

کشورهای عضو شورای اروپا، سایر کشورهایی که در تدوین ة  این کنوانسیون برای امضای کلی .۱
 اروپا گشوده خواهد بود.   اتحادیةاند و آن مشارکت داشته

. اسناد مربوط به تصویب، پذیرش یا تأیید  برسد  دییتأ  ای  رش ی پذ  ب،یتصو  به  دیبااین کنوانسیون   .۲
 باید نزد دبیرکل شورای اروپا سپرده شود. 

حداقل   ازجملهاین کنوانسیون در اولین روز ماه پس از گذشت سه ماه از تاریخی که پنج کشور،   .۳
رسمی رضایت خود را برای پایبندی به مفاد این کنوانسیون مطابق    طوربهسه عضو شورای اروپا  

 الاجرا خواهد شد. اعلام نمایند، لازم ۲با بند 
شدن به این کنوانسیون اعلام کند، ای که بعداً رضایت خود را برای ملزم در مورد هر امضاکننده .۴

شدن سند تصدیق، این کنوانسیون از اولین روز ماه پس از انقضای مدت سه ماه از تاریخ سپرده
شدن به آن اعلام  ای که رضایت خود را برای ملزم پذیرش یا تأیید توسط آخرین امضاکننده

 الاجرا خواهد بود. نموده است، لازم
 

 الحاق ـ31ماده 

تواند پس از مشورت با  وزیران شورای اروپا می  کمیتةجراشدن این کنوانسیون،  الاپس از لازم .۱
ها، کشورهایی را که عضو شورای اروپا آنة  های این کنوانسیون و اخذ رضایت یکپارچطرف

با تصمیمی که توسط اکثریت مقرر در بند )د( ماده   ،اندنیستند و در تدوین آن مشارکت نداشته
 کمیتةهای واجد شرایط حضور در  نمایندگان طرفة  شورای اروپا و با رأی یکپارچة  اساسنام  ۲۰

 وزیران اتخاذ شده است، برای الحاق به این کنوانسیون دعوت نماید.
شود، این کنوانسیون از اولین روز ماه پس از گذشت سه  در رابطه با هر دولتی که ملحق می .۲

 الاجرا خواهد بود.لازمشدن سند الحاق به دبیرکل شورای اروپا ماه از تاریخ سپرده 
 

 اجرای سرزمینی ـ32ماده 

تواند هنگام امضا یا سپردن سند تصویب، پذیرش، تأیید یا الحاق میاتحادیة اروپا  هر دولت یا   .۱
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 که مشمول مقررات این کنوانسیون خواهند بود مشخص نماید. را خود، قلمرو یا قلمروهایی 
ای کتبی خطاب به دبیرکل شورای اروپا،  تواند در زمانی دیگر، با اعلامیه ها میهر یک از طرف  .۲

اجرای مفاد این کنوانسیون را به سایر قلمروهای مصرح در اعلامیه گسترش دهد. در رابطه با 
سه ماهه از تاریخ ة  چنین قلمروی، این کنوانسیون از نخستین روز اولین ماه پس از انقضای دور

 الاجرا خواهد شد. دریافت اعلامیه توسط دبیرکل لازم
ای خطاب به دبیرکل  تواند با اعلامیهای که مطابق دو بند قبلی صادر شده باشد، میهر اعلامیه  .۳

د. این لغو در  شواولیه مشخص شده است، لغو  ة  شورای اروپا، برای هر سرزمینی که در اعلامی
ای توسط سه ماهه از تاریخ دریافت چنین اطلاعیهة  نخستین روز اولین ماه پس از انقضای دور

 دبیرکل، اعمال خواهد شد.
 

 بند فدرال  ـ33ماده 

برای پذیرش تعهدات این کنوانسیون مطابق اصول اساسی را  تواند حق خود  دولت فدرال می .۱
دهنده یا سایر نهادهای مشابه سرزمینی،  ی تشکیلهاایالتحاکم بر رابطه بین دولت مرکزی و  

کنوانسیون برای حکومت مرکزی دولت فدرال قابل محفوظ نگه دارد؛ مشروط بر اینکه این  
 . اجرا باشد

دهنده یا سایر نهادهای ی تشکیل هادولت در خصوص مقررات این کنوانسیون که اجرای آن به   .۲
سرزمینی مشابه واگذار شده است که طبق نظام اساسی فدراسیون موظف به اتخاذ تدابیر تقنینی 

را از مقررات مذکور با نظر مثبت    ها ایالت صلاح این  نیستند، دولت فدرال موظف است مقامات ذی 
  .مقررات را اتخاذ نمایند   را تشویق کند تا اقدام مناسب جهت اجرای آن ها آن   خود مطلع سازد و 

 

 حق شرط ـ34ماده 

دولت عضو می .۱ این  هر  به  الحاق  یا  تأیید  پذیرش،  تودیع سند تصویب،  یا  امضا  تواند هنگام 
از   کتبی به دبیرکل شورای اروپا اعلام نماید که قصد استفادهة  کنوانسیون، با ارسال اطلاعی

 را دارد. ۳۳ماده  ۱حق شرط مندرج در بند 
 عمال شود.ا تواند در رابطه با این کنوانسیون هیچ حق شرط دیگری نمی .۲
 

 خروج  ـ35ماده 

  ای به دبیرکل شورای اروپا، کنوانسیون اطلاعیهتواند در هر زمان با ارسال  ها میهر یک از طرف .۱
 را فسخ نماید. 
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چنین فسخی از نخستین روز اولین ماه پس از گذشت سه ماه از تاریخ ابلاغ رسمی این اطلاعیه  .۲
 به دبیرکل، مؤثر خواهد بود.

 

 رسانیاطلاع ـ3۶ماده 

کننده در های عضو شورای اروپا، کشورهای غیرعضو شرکتطرفة  دبیرکل شورای اروپا باید کلی
کنوانسیون،   این  اروپاتدوین  امضاکنندگان،  اتحادیة  طرفهادولت،  سایر  متعاهد،  سایر  ی  و  ها 

 اند از موارد زیر مطلع سازد:که دعوت به الحاق شدهرا کشورهایی 
 هرگونه امضا؛  الف(
 هرگونه سپردن سند تصویب، پذیرش، تأیید یا الحاق؛  ب(
و   ۳۰ماده  ۴و  ۳الاجراشدن این کنوانسیون، مطابق مفاد بندهای هرگونه تاریخ لازم ج(

 ؛ ۳۱ماده  ۲بند 
 الاجراشدن آن؛و تاریخ لازم ۲۸شده مطابق ماده تصویبة هرگونه اصلاحی د(

 صادر شده باشد؛  ۳ماده  ۱بند )ب( بند ریزای که مطابق هرگونه اعلامیه  هـ(

 ؛۳۴هرگونه حق شرط یا انصراف از حق شرط مطابق ماده  و( 

 انجام شود؛ ۳۵هرگونه فسخ که به موجب ماده  ز(

 رسانی یا ارتباط دیگر مربوط به این کنوانسیون.هرگونه فعل، اعلامیه، اطلاع ح(

 
 اند. نموده امضاکنندگان این کنوانسیون، با اختیار تمام و آگاهی کامل از مفاد آن، آن را امضا 

شده  های انگلیسی و فرانسوی تنظیم  به زبان   ۲۰۲۴پنجم سپتامبر    این سند در شهر ویلنیوس، در
واحد که در بایگانی شورای  ة  است. هر دو نسخه از اعتبار یکسانی برخوردار بوده و در یک نسخ

های مصدق این سند را به  نسخه  ،اند. دبیرکل شورای اروپااروپا نگهداری خواهد شد، تدوین شده
کننده در تدوین این کنوانسیون،  تمامی کشورهای عضو شورای اروپا، کشورهای غیرعضو شرکت

 اند، ارسال خواهد نمود.و سایر کشورهایی که دعوت به الحاق به آن شده  اتحادیة اروپا


